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Abstract
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This article focuses on the study of modernized Thai idioms and proverbs on the Internet
that have been changed by the attitude of society at the present time. The important
factors that cause Thai idioms and proverbs to be changed originate from the government
sector that would like to change the meaning of the proverb “Spare the rod, spoil the
child” in Thai. This proverb means “if you love your children, punish them when they do
things wrong”. The government sector would like to adapt the meaning to “if you love
your children, hug them”. Consequently, people in the online society create a trend of
adapting Thai idioms and proverbs on Twitter under the tag “adapting proverbs for a
better society” by adding words, eliminating words or adding new sentences at the end of
those idioms and proverbs. The purpose is to be sarcastic, or parodying politics, society,
and celebrities. Most meanings of these adapted Thai idioms and proverbs are to create
a sense of humor for readers. However, if we consider the social contexts, we find that
these Thai idioms and proverbs reflect much on the popular culture, such as, consumerism,
alternative sexuality, beauty worship, the popularity of cross cultural assimilation, and the
popularity of the usage of modernized communication technology. A short trend of this
phenomenon of playing with language, however, does not change the original meaning
of Thai idioms and proverbs. They reflect that the new generation can creatively apply

popular culture and globalization trends to the culture of language.
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aneSvuinliseisAnuuueyinsfisnuazsuna
v dmsudsuenanuduiwasniweanidu
e uaziwavds Soifumslianumnaun
aymwasuuugmseim aziudslafimuilisnansn
Jooeluszuugnsedmls azfeindniudo “anu
Hudu (Otherness) ﬂﬁiuﬂumﬂﬁmu%\agﬂwﬁn
Tnaufunguausesey ymnssudina e
fimadvdumsuansiruadluideay

“INN1TETINIINNISNLTavwaAna Ny
suulneadeivd nduidneusiuana (1

NNAN Aoty “eddedesliany mdmels
fUlpy” NamAn AUIINETBNAIU“ANNATA
ofla” voewAmy W “waude” i “ing” Io
atiems9[Uasenn wiadwau “asuidune
sumanifiuing” dvfiafunmmiiausiiomina 4
LLamﬁqmummLWﬂﬁmuIﬁaﬁmLﬁugﬂﬁssu N3
soudavsuulneaislnd “gldiduinlugne 5
NAITTBTNUIN nzﬁmwmannsauﬁﬂizﬂauﬁaﬂ
naNAuENNA LazausnwAReaiuldrnsaude
shunafiudsanpevsaifioy wanenbilgdudne
gnnssvimlagnneavivandsanuuui3Fingn wn
usiwani e ldlamanviassgiauas Tansysu
vilnawiefiasadnanenl a51960DWHUMT
ANTAUEIA LR TAIUSTINDDIAULDY”  (WWUS
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Faviies, 2555 141) Tdiwngwaneniudiu
Huyanafidansluanuiunysdlaowindies
fuweny vy Adumanssuandnaaedons
Tne

math3evmafisnuandauaaudnnu
gnmalny wlazdumsldfiinmenean “wu
do” lnefildjamisafefisnuanuineliingg
augUiszlan mnusngmsaldenanldidonTey
Wiiiud deandlagiiuldianiweaniunguau
AT NN Ty suaziiuldnnguddsaana
Aniuzey “dilwa” [AdawenasIsI9nNN
AniuravlsranauiEey “deaninefnatnelatu
w37 Tnedaienand w.a. 2556 AU
ﬂ'agamnﬂiwwuﬁqmzmcﬁ U 1,252
fete denszaneynszdunsneuazerdn
Was1TIanLI Useanvudouas 88.49 wansuld
mnfiviau Wiaautinulussdnadumed 3
wnzldldadeanuiiansaulilas wesus
apliifunufivavionn i

duau gnialneadelni Aazdou
AUSTTHANBUIN ﬁﬂumigmmwmu

nszurunITEavlan1ATadain1sarinld

'
a

nniiduinusssulan wazldneliiinansuilog
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By YUANNUANGINMAINTANE LULRINY
FEUUMINARUUDYUTENAUE TR 1510
onufiasdn Pagtugsisrnunnldiivlaeglu
nszuaimusssuadiondusegienn uazain
dnBwannuAneimLsTINALIUAN Tiseym
AN INAEANEIANNLA ANEIU &390
wanAuldnyBgAnuannIaudn ANNINTDIAY
ulalydvildananniugnisn wisyaingsu
Lol mﬁaumﬁwﬁﬂmng‘lmﬁmwm “U9tin
Fuae” vieunilsiina i “Wiahmdneu 1y
To5uwspaslas avasowaynilvgl 39ldila

<

"Nen” dnealy

mnanan lulaniagiu sysdeieisnne
willoFoumuasau aansafiaztuAvems
Tnanedu “weihduas” Idmeinennmmis
wnduazimaluladaizlun “masduimaslugy
WUUFINIAMNIN wazan UM/ lsaweua
Fudasnssuanuaeanunivldlyises <13
a3y’ et wiiaty q Aulnazisede” (Eqans
YoueLiiesh, 2549: 1)

mnssuannlusuineswady 16

azpuliiuaNNFNTuS U usssNaafian 3
atviauls svaziuldannsatesa il

F1UULAN

suulug

TANIWTIZIU AU LNIZ LG

Az vintla Teluwth
AUATAIY FILITIEN MUY
Auazun uinwg Tdeguu
AuarTIe Tedamu Tothule

Tansmwazou aunnwszlunend
Tavsmwazau aunuwszlnldsey
TAinsmwanzau AN App
TAvswanzau ABNIWSIE camera 360
Auazon vwdnans Taluwh

Auazany Anaum Tégwu
Nuwuuine daluvend Tanasa
ngeneny Blause..aehlduas
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eI AN NN BTBIINNTINANN
vwludgnnulneiigndaulas feldnauguln
Py “LEENT LAY “FIN” AINVNNY “ALNIN
wzues” Widiubugussanldidudadetu mn
Wy “msusiv” Sewlasundasllmugeasiy Ao
nulampwmaluladuazineinsnenmswnng
wu dalumend ngen Balau winiines wie
azannlddenday camera 360 miufianusn
14 App wazlusunsulnldzey szhaanussnw
Wiy suzideasumsidmensedssnadidu
Fwiimeineneans sdsznauaiaduamnssy
ANINANNENY UBNaINazvin il ua
feansnsnnaliinmnafisuaneny inain
{umatnumsssuaiofiouldatenanniu

duau gnialneadelni Aazdou
SussSSUNTatoN A1UNISARS LA
FRIUSTINANNTIA

ilavanludagdulanldiradgya
TanAaded v lwiAansidonsaraeTmusTs
TanTunanviaedf wazisfudgulssnaunil

]
Yo

fihlifiianisasandimetausssn Tawid
Tanssiudounts Aazavriuimussaniuigi
agInusssanszuavan (guasnd ATedng,
2550: 38) ALzl Ungmsniaaeinusssnnma
fildgnAudhgdena Ineidanemsssfiniumn

U

UszAaas 1ine (2556) lanamivimmssm
5lna fumsuslnameiausssn Aiendaeiu
Fousssninva daldundnswaluvialanin

1R AnaenuatuaYUrANABNIENTIN
Tausssuninmald Idivuaunuiidadn
Korean 2010: Cultural Creativity and Content
sutasuliionsuasuaIun1ITan1sfineg
TAUETINURZAREMNTINTAUSTTN Wasse
9AANIIaTYAINTIDYTLANNLALTADY
g3fauiiie soanlull 2545 inmaldlde
antiny1u Korea Culture and Content Agency
e aLETNNITH VDN AUAITRIUGTIN 19
mweund wofldu migu inud azastnsvien
AUAS MIUAAY NITUENE lAne iARANN
foulummsnnmeuns mazasingsiemd
waziin¥ey dnuansinma Idgnanaluvilan

Tuilagwsnasiduldn Sausssninmale
uwsnsznedingdeanlneathesioiiios Seinwa
Tldione tinuans sindaspeinvia fiogluwnng
gehatuifiefuddud waliiinnsuslnemse
Touusssn nmaldnagniaenar dudsvay
A 5e8theile uanannil matisamaeyAati
a7 1n¥ov Tuimusssninmd deasviouliiiu
AnuLEaTpNyBIARAeMWAIuNUNEARTY
fonnti q efwnzansindevmuiatuifie
NI i (Judigenwansadfitisadeans
ganele Faadnadvunuins aviluld
us3An lusauzfinnuadedndnunils Ao awil
Tswuiniududugsiatudiv Tussoumanan
wuyuiles Seiaieldendunsusznevains
HunsTUIUMIAaY: daumsaaslad@atiu
a9 indes dratmusssudu Tudndanis
Fudn “Feanlnevioanssianedany
Saveiu Wande wazsududmnanumsnild
ApudomIzaN 1aBIamIEMIHENHEILAIN
WANFSMAINMATY LDaIeTRIUGTINGNNAN
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(Cultural Hybridity) HifaansusaIAnatingviil
avdndnsal (nensamnuiiulng” (Waun

aa

D118, 2546: 173)
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TAUUSIINTINTNBVDILNNA (Korean Pop
Culture) launsnfu wanwauludeanlng foqz
wiulgnndnnulneasiolva fvhnssusiuusssn
imusindaulassiavssuulnesain dese
Tuil

F1UIULAN

suulus

agthuvihuathilsgme
Huhiluanelgnrhudiu

agthuihueehivgeey Watsinaladlignvinudu
aladihegilvgame iuluauneTiiueu

Wenawiaeh [Neandsralvlas

@

e Livihdidudiou

induau gBalnedoidia figeaeulsiii
Teduiseugdusgatild degae mnaas
aevunuypAmiiens “futiiuanelign
ey wiluadsdnsareanuaynauy
wanwauliud “gnviu” Idndunaadu “da
fatiualadlignriuiu” mswasuuasdonan
waasliifudvdnwasavuniwas “folualad” 7
fvhwhussuazaavnisudeldsuanuaulalum
lan Wwipaiumsdeis “Tedih” wistinuans
muszAUgUwadamsatng “Brau” MdleBeni
“Inoawhniy” Feiudumsnannmuinusss

a

inwd N Tundtyaninaldeteaivassa

U

duugndalneadeind Aaziou
Fuusssuaspfian Arunsinalulad
fassaalns

aNnuivtneaumaluladnsaaans
waznisanwanluszuunuilsn foiduils

drdzeslamidimd nszuamaisunlaos
AnenmamaeansaseludFnelmfnnssuums
WasuuaseEneTInL, ﬁqﬁwummgﬁa AN
efisnuazszuunuae q lnsamzmalulad
nsdeansinsanuianideldsuanuauls
ptoiy mafeasiiulaseadeiugdiddny
fanIWAILNYTEImA UssmAfidmunuiasd
sruudemslnsanunaniiviuasiy susifaat
Wawnnamenaluladdessinsanuanile
frvthiulugnann fnmslwusnsssoudeans
atlmiogunang maluladmaniiavialdiiiu
frunilvzesinusssnateioneeauiade

wmaluladadeluaifiwasuudasldati
sai51 i biAdlFmaluladasaumaiagy
Ny wazldnarefudrunileiisndusianis
siiudinvevaudanady Avaziiuldainnis

o

saudasannulnefiintu sslgndvenmalulad

v
v Y o A

Afahadywmaidunan iy sl
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F1uuLnn

duulng

Tusn Bwinduey

Fusfuna ngywiduiee

agthuvihuathilsgae

Huhiluanelgniuisu

atjpanilaatilvgay Tnandnannaneenlgusu
atfthuihueghilvgae Wa wifi Iideuiuay
agthuihueehivgae sluabinvhustosy

falsiwne wfusni

Aalaifun wshdanfiay

vaulisusn

aulfudegasne

NNyt edu aziiulad1finngi
Gavmiienfumaluladasiendundaudasly
dhiuswou gndalng wu naswilasedne
U3nsieasTINIzULAAInDaTavAY “ngyn”
laglddwiuidnda “Iusndmvunduee”
wnfunmwiiey wisasiauldifulssansnm
nmsWUsnsdaaeIatelnsdwizaereiih
fmnadnsmmiunsiudedaya Selsiunnsaly
NNAY “FunA” WIamIna iy “uihd
anfiay” delsisnfiudos “fai” Faanudnsialy
Anzvipuliiiuinenmssmunaniiines wians
nanivanadeslunsldszuuioamsuuuldans
v3efi3undn Wifi naaauanufienlunsiiegy
a9 Facebook &9sny & Miindumshil aziiau
Tifuefisnsasauswaioiinnagmeldnszua
Tamadad nsldmaluladmsioarsasioln
Tdnarudusdundoludinyszariu wazifu
FouustrnaNpisunN LR

a3

nswadnaesduiu gansalnelude
Sumesiindefilinng e1ananldinfinady
devnnuwnAavasasitlval figndwnategon
Wasuwaslumanszusiausssy gasiy w3
wiusianawalazasudazyans AN o

FeuSeudeuiulale imsthedevdeduduld
Ausamzluusunmennnssy (Discourse) 28y
AU (B9 gmﬂﬂu, 2541: 291) WATWA
nsznuiiseiisnswasalaniaiuaziiadans
augulmignenanidesllld dodnan doil

mMaAaguLuUAIsuuURdeaTe Tnad
p1anasanlaannieaemin “vae (Post)
Usemsusn Aa manaed “nde” Tuipfii
yaatlvildauduaud donalilaninidng
Snyaaiandedisund gavavadolua”
(Postmodern Era) sural¥iAnnsiasundas
MINSEUIIFY (Paradigm Shift) suldun 1fin
anuudsUuluszunaue fauiduviuan
numumdnms anuide 3adn nauf uluia
uazAfiaee 4 fiedaiiouasiion wrinauil
né’ugnﬁuﬂaauuazﬁﬁmﬂLfluaah\amn Fi
wpwngUuuDuazuuIns s q fisanndneiy
amwenuuadsluilagiuwion 4 fuludn
(FERS TaITNT, 2552: 58-59)

duu gndalne doiduimnssudn

] v
a1 oA

Usziamnils Tajsduue s dnidieu oy
WsuaaUfiRmunddaeutu @ sy
wnfiasansuu gnialng Tulfizesmsiu
foan fazvihlvuawiuanaudunadn (Dynamic)
gavmfifianunannideu (Different) agnann

v Metlmwnzauu amBanedadudumily

214 91831836MN1s LMAdngldenenisAnlng U 34 aUun 4 AeunalAu - SUdTAU 2557




PO TAIUEIINTNNEN fotiu “Tanssaaladilis
mMawaniasuienaafuinusIndu EHL]
sougvihilidnislwadiom denaznasdiu
uguhilioauslulufign azwieuiuamm
fnflounmiimoudanszlifgls” wszen
auanuNYou Swivlu Faas Saus, 2547: 5)
nsdfudszyndauiy gadalne W
ganndasUmusssuaNeilon Feiiaidunsld
sunazeene SududsAnuuundelaseainy
{luy (Post Structuralism) ﬁﬁguumdw MEAD
seuudoyaue (Sign) ANAmENEYRYAYeNa q fiing
Tudvan flzfudsiisusgifussuumialaseaine
fansiaiedu udidudefiasnsnasioasol
Talauandunsfianadivainvans (ngeaIT30
WIARAIINA LaZaUian Buanuun, 2549: 8)

ansuzaNiunan (Dynamic) Tevs iU
amBalnefiunng Jeduiadesuaneliifiui
Ml fmididsoudduiniseiiadoans
mmﬁmﬁnmaowwﬂvﬁﬁu WnMNNTINGeT
four waziiomiiudanuanshslumnidia fedfe

1%
«d

WiurnuAnwovauiulmifisnanse “Seaau”
Tasadwanudn anudose 4 Tudeaaii 7
Mvuailsnanunneieled delalid e
Tauludvantszwgd UfTRenn [Fatvususa
nnunngmnififeduradenldiidiunszon
mMasagAusu isusremanuiiufiaunie

o ' '

TAUSTINYDIAUI NG AUNENFN o7 Tudvay

9
v

InpyaRdia Mavsog Ausu dadu wazuarom
AUNIAR 1IN NI TAIUSTINTDIATLDY
IWIEWINNANDE TURIATININNTIN WINLAN
AU ERISULaZNIMNEUIL WINLDN
Mavmould dasey wavdBeiudiiethaus
anuduaeeiies luviunaenszuadens
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wWinlUdeanuvainviats wasmsasuunlas
(lwesmi wSwaulawns, 2543: 330)

nMsweuwiswIu gmsalneiigndnuyas
Wiundsnad Fviialddraugulmildguname
nmu1 wmeuld Aevaviuniasy @a8n1s
s asIR RTINS lugU uUUYDeAy aile
Wuihdsinai mendidsingluduu gnide
Tnoaselva fmsasedwilvsiifudiwauann g
aeliladoneiifunnineannsgiu (Standard
Thai) ustiflunislddniauassnnaniedusiig
Uszme iadafvanuiunniemengy aziy
mluduiu gdalneadelwifigndaulay
Fouaaednansal (Identity) BavAUIINFTBT
dasmafidaau ffuilunszuadeaniiagiuld
TudnAfinds

nmswatazavdiuiu gadnlnelude
dumafiiln uananazdliifiunwanwau
senieYausssumsandumaluladuasde
il BovihliAniduiausssunas (Cultural
Hybridity) feasiiauliifiuin ausnaielude
pauladfianudnladasnmu neduseed
snunInLine diad viaavlszlualmidevine
sy gnBadn iadeanumansivalldating
Adavany BnvnhsrumnAnazdnsusians
e ing “wwu” Widhiumanisalsne ¢ Tu
dannilagriuldetnunannau uenanil Yausssw
afpdoniiusngludnny gadalnefignuan
dauvasludedume fiadedliiiun Yanssm
nunumiegityai neainnsadinny sy
Yszgnaliidriunszualamiinidldaeahauls
wazdainfumanaunaudoilfidfudsln
IApehvasoassd
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